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　Do you know when Japanese people started eating eggs?
A long TAMAGO. Got it? :D

　For those who didn’ t, eggs in Japanese is ‘ta-ma-go’ ( たまご・卵 ) 
which rhymes with the English pronunciation of the word ‘time ago’ . 
Now try reading the sentences again while recalling this meaning. Did 

you get it now? XD

　This kind of play on words is called a pun, and it exists in every 
language. From my personal experience, with Thai being my 
mother-tongue, studying in English basis, with tons of Japanese 
classes, puns, for me, are one of the most entertaining yet resourceful 
way of learning languages. They are side-splitting, witty, and most of 
the time, make you and the people around you laugh! (…even the lame 
ones) You can also come up with your own puns by mixing the 
knowledge of vocabulary with a bit of humor. I have to admit that I 
learned a lot from puns and they are now part of my daily life. This is 

what I’ d like to share as one of my ways of ‘Creative Learning’ .  

　We, Fall 2018 Design Team, are also aware that everyone has their 
own creative way of learning, therefore in this ‘FOCUS volume 8’ , we 
proposed the theme to be ‘Creative Learning’ . Featured in the 
magazine, we have articles from our team suggesting different ways of 
learn ing  f rom persona l  exper ience,  learn ing  app l i cat ion  
recommendations, interview from a well-known professor in APU, 
Raymond Langley, as well as articles contributed by APU students. We 
hope that our collection will help enrich your learning journey and 

support you in achieving your academic goals.

　Finally, I would like to thank everyone for supporting and guiding us 
through this publishing process, from draft to copies; thank you, our 
dear readers, for having this ‘FOCUS volume 8’ in your hand; big 
thanks to my Design Team for all the hard work and efforts to make all 
this happen; to the Academic Office and ALRCS for constant care, 
support, and kind advice; and thanks to all those are not mentioned 
here who have been pushing our backs to make this FOCUS 
successfully. We will try and work hard for the next FOCUS as well. 

Please stay tuned!

THANARAKCHOK Mooktapa (Mooky) Editor of FOCUS volume 8
ALRCS, Design Team Fall 2018

　この度は、FOCUS を読んでいただきありがとうございます。

ALRCS：Dteam（デザインチーム）エディターの久保田です。私たち

ALRCS はライブラリーを中心に、ライブラリー環境の改善、ヘルプデ

スク、様々なセッションなどを通して学生をサポートしている学生団体

です。この学内雑誌 FOCUS も ALRCS の D-team が作成しています。

今回の FOCUS のテーマは「クリエイティブラーニング」です。私た

ちがこのテーマを選んだ理由は、学生に「学びの新たな一面」を紹介す

ること、また、日々の学習意欲を高め、より学習のクオリティを向上さ

せるお手伝いをしたいと思ったからです。内容は、教授へのインタビュー

やサブカルチャーを使った学習、役立つアプリの紹介など皆さんが考え

る学習と少し違ったものになっているでしょう。ミニゲームも用意して

いるので、ぜひ楽しんでください。最後になりますが、これからもぜひ

FOCUS を愛読してくださると幸いです。

久保田窯

FOCUS　VOL8 編集部 

ALRCS デザインチーム

もくじ わたしたちについて

　We are ‘D-Team’ (Design Team) of Ritsumeikan Asia Pacific 
University (APU) library organization, ALRCS. Our mission is to support 
students in achieving their academic goals, while being a bridge 
between students and the academic office through various activities. 
FOCUS is one of the channels where we also provide our support. We 
publish new volumes every semester. Please make sure to check the 
upcoming ones with new themes and content! We also have games and 
activities inside every volume. Get a chance to win prizes by 
submitting your answers to us today!

　私たちは立命館アジア太平洋大学にある ALRCS という学生団体のデザインチーム

です。私たちのミッションは学生とアカデミック・オフィスの橋渡しとなり、様々な

活動を通して学生を学習面でサポートしていくことです。このライブラリーマガジン

FOCUS もその活動の一環です。毎セメスター発行しているので是非お見逃しなく！

またマガジン内にはゲームをはじめ、面白いコンテンツがたくさん掲載されています。

Who Are We?Table of Contents

読んでくれる方々へ

Dear Readers...



　　2019  Spring  Vol. 008 ─  02



03  ─  2019  Spring  Vol. 008



　　2019  Spring  Vol. 008 ─  04



オタク的？！勉強のすすめ。

Otaku Style of Japanese Study

                             by kim seongeun

B e  
c r e a t i v e
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 University life is always full of opportunities, but no one said 
that it is always a happy story. Stacks of thick books to read, pile of home 
works, and never ending classes are some of the reasons. Some might 
also have a hard time deciding what method they need to apply to have 
an effective study process while becoming part of several organizations 
and circles in the same time. Worry not! We have special tips exclusively 
designed for you to go through your university life creatively and get the 
most out of it!

　大学生活は常にチャンスに満ちていますが、それが「常に楽観的な話」だと
は限らないようです。積み重ねられた本や課題、たくさんの授業などがその理
由のいくつかです。サークルや団体をかけもちしながら効率的に勉強する方法
を見つけることは難しいかもしれません　でも、心配しないで︕　私たちアー
クスはあなたの大学生活をクリエイティブに、そして最大限に活用するための
特別なヒントを紹介します。
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It is important to have yourself balancing the academic life and learning actively throughout learning experience outside the class!
授業での勉強と授業外活動からの学び、二つのバランスを取ることが重要です。

　Another way to make your brain not going the extra mile is learning 
how to take notes with colors. Psychologists proven that our brain works 
significantly better in recalling scenes, pictures and images if they are 
not in grayscale mode. It is because color lead a better connection to 
brain parts involved with our memory. Prepare your colorful marker 
and highlighter to help your brain perform better as well as make your 
study more fun! You may also want to check out some of this Instagram 
accounts to get some inspirations for your creative journal-notes 
taking.
　マインドマップ以外に効率的なメモの取り方は色を使うことです。多くの
心理学者の研究によって、写真、画像やシーンがカラーの場合、思い出す脳
の働きがよくなると証明されています。色が頭と記憶をより強く結びつけてく
れます。 カラフルなマーカーやハイライトを用意し、記憶力を向上させ、勉強
を楽しんでみましょう！興味が有る方は、下記のインスタグラムのアカウントを
参照してみてください。 

▶  ＠haristudy   @studyholmes   @study.susan   @study.smarter　◀

カラフルなノートを作ろう
TAKE NOTES WITH COLORS

　One of the best advantage of being in APU is wide choices for circle 
and organization open for you to involve in. It is ranging from art-related 
circles like shiamisen that plays Japanese traditional music instrument 
to business related circle like Global Business Leaders, the choice is all 
yours! Becoming part of circles and organization will bigger your 
chance to have friends from various backgrounds, and develop yourself 
out of the experiences you will have. Step outside your bed, get yourself 
involved, be creative about what to take and be ready for good things 
you will be able to gain in the end of the day.

　APU学生の利点は、サークルや団体の数が多いことです。日本伝統の楽
器、三味線のサークルからビジネス関連のGLOBAL Business Leadersまで
多岐にわたります。そして、活動に参加することは自分の世界を広げ、様々な
価値観をもった友達を作る機会にもなります。一歩踏み出し、何かにチャレン
ジしてみるときっと良いものが得られるでしょう。

　Mainly aim for international students, APU Student Office and some 
domestic people held various local exchanges program in form of 
various events. Ranging from English teaching program with the cute 
Japanese elementary school students to traditional cuisine cooking 
class with elderly in Beppu. Try to register yourself to the program 
available and get a perfect weekend getaway by immersing yourself 
with the locals! Talk about song, news, basically everything that can 
make you feel connected with the locals and the culture itself.

　
APUのスチューデントオフィスと日本人の方々が国際学生向けのイベントを
開催することがあります。イベントは小学生に英語を教えるイベントから別府
のお年寄りの方々と料理を作るイベントなど様々です。参加できるプログラム
に積極的に参加し、楽しい休みを過ごしましょう！地域の方と歌やニュースな
どいろいろなお話をしましょう！もっと地域と文化を理解できるチャンスです！

サークルや団体に参加しよう！
Join Circles or Organization!

University life offers you huge opportunities to develop yourself. 
Be ready to embark your University life in whole different way; creatively and fun!

大学生活は自分を成長させてくれるいろいろな機会があります。
これからの大学生活を楽しくクリエイティブにしていきましょう！

NON-ACHADEMIC

各種交流イベント
Local Exchange Activity
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FOCUS FALL 2018 WINNERS

Draw your own OWLRCS! 

Challenge your creativity 
and try to draw your own 
OWLRCS! 

自分の創造力を活かしてあなただ
けのOWLRCSくんを 
描いてみましょう！

Post it with hashtag 　　
#drawyourowlrcs 

  or send it to 
alrcsdteam@gmail.com	 

Three winners will be chosen to be featured in our next FOCUS FALL 2019！ 
2019年秋セメスターに3人の優秀賞を発表します！

 

💡💡 Answer	of	previous	question💡💡 	

💡💡 前回の答え💡💡
Hoang	Anh	Tuan

Duong

Nguyen Minh Anh

描き終わったら
#drawyourowlrcsで披露したり
alrcsdteam@gmail.com に送っ
てください！
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